
Culturing Life

Dornbracht
CL∙1

Sharpen
your 
senses



Unsere Sinne begreifen, bevor wir 
verstehen. Warm oder kalt? 
Hart oder weich? Geschliffen oder roh? 
Real oder digital?

	 Wir vernetzen uns immer schneller 
mit der Welt, aber sehnen uns immer 
öfter nach dem Echten:
	 Materialien, Texturen, Oberflächen, 
Formen, Farben ...

	 Das Spiel mit diesen Elementen 
schärft unsere Sinne – und überrascht 
immer wieder mit neuen Möglichkeiten, 
unser Leben im Bad zu gestalten.
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NL

Onze zintuigen bevatten het, voordat 
we het door hebben. Warm of koud? 
Hard of zacht? Geslepen of ruw? 
Reëel of digitaal?

	 Door de snelle verbindingen met  
de wereld, verlangen we steeds meer 
naar “echte dingen”: 
	 materialen, structuren, oppervlakken, 
vormen, kleuren, enz ...

	 Het spel met deze elementen 
scherpt onze zintuigen – en verrast ons 
steeds weer met nieuwe mogelijkheden, 
om ons leven in bad vorm te geven.
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FR

Nos sens saisissent plus vite que notre 
esprit. Sensation de chaleur ou de  
froid ? De dureté ou de souplesse ?  
De finesse ou de rugosité ? Virtuel ou 
numérique ?

	 Nous sommes de plus en plus vite 
connectés au monde, tout en aspirant 
à une plus grande authenticité des  
matières, des textures, des surfaces, 
des formes, des couleurs ...

	 Jouer avec ces éléments, c’est affiner 
nos sens et nous laisser surprendre  
par les nouvelles possibilités qu’ils nous 
donnent de revisiter notre vie dans la 
salle de bains.
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Dynamic,

elegant,

progressive,

sporty.

A fitting  

design that  

is like  

jumping into  

a new age.

CL.1

DE  CL.1 zeichnet 
sich durch eine 

filigrane Formen­

sprache aus: ein 

Design, das konse­

quent harte und 

weiche Konturen 

kombiniert und sich 

dabei elegant in 

die Höhe reckt. 

NL  CL.1 kenmerkt 
zich door een  

filigrane vormge­

ving: een design, 

dat consequent 

harde en zachte 

contouren combi­

neert en daarbij 

elegant in de  

hoogte reikt. 

FR  CL.1 se distin- 
gue par ses formes  

épurées : son 

design allie des 

contours bruts et 

doux et s’élançe 

avec élégance vers 

les hauteurs. 



40 4140
DE  Gerade Linien und 
Flächen, definierte 

Radien, goldener 

Schnitt: Alles ist 

perfekt aufeinander 

abgestimmt und  

harmonisch propor­

tioniert.

NL  Rechte lijnen  
en vlakken, gedefi­

nieerde rondingen, 

een gouden snit: 

alles is perfect  

op elkaar afgestemd  

en harmonisch 

geproportioneerd.

FR  Lignes et sur­
faces droites, 

arrondis clairs, 

nombre d’or : la 

coordination est 

parfaite, les  

proportions harmo­

nieuses.
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DE  Charakteristisch 
für CL.1 sind der 

konische, sich nach 

oben streckende 

Auslauf und das 

präzise Spaltmaß 

zwischen Sockel und 

Armaturenkörper.

NL  Karakteristiek 
voor CL.1 zijn  

de conische, zich 

naar boven uitstrek­

kende uitloop en  

de precieze uitspa­

ring tussen kraan­

huis en uitloop.

FR  CL.1 se recon- 
naît à son bec 

déverseur conique 

élancé et à l’es- 

pace précis entre 

le socle et le  

corps de la robinet­

terie.
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DE  Die neuen drei­
dimensionalen Griff­

strukturen verleihen 

dem Design einen 

unverwechselbaren 

Charakter. Sie sind – 

neben dem klassischen 

glatten Griff –  

in den Oberflächen 

Chrom und Platin 

matt erhältlich  

und vermitteln ein 

haptisches Gefühl 

von der Präzision 

ihrer Verarbeitung.

NL  De nieuwe driedi­
mensionale greep­

structuren verlenen 

het design een 

onmiskenbaar karak­

ter. Ze zijn –  

naast de klassieke 

gladde greep – in 

de oppervlakken 

chroom en platina 

mat verkrijgbaar en 

geven je een hap­

tisch gevoel van  

de precisie van de 

verwerking ervan.

FR  Les nouvelles 
poignées à struc­

tures tridimension­

nelles confèrent  

au design un style 

très personnel. 

Outre la version 

classique lisse, 

les poignées se 

déclinent aussi 

dans des surfaces 

chrome et platine 

mat. Leur finition 

impeccable est 

palpable.
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DE  Eine neue, einzig­
artige Strahlart:  

Am Waschtisch um- 

spülen 40 weiche 

Einzelstrahlen die 

Hände auf besonders 

sanfte Weise. Das 

eigens dafür ent­

wickelte Sprayface 

zeichnet sich durch 

ein geringes Spritz­

verhalten und einen 

geringen Wasserver­

brauch aus.

NL  Een nieuwe, unieke 
soort straal: aan 

de wastafel spoelen 

40 zachte, indivi­

duele stralen je 

handen op een heel 

milde wijze. De 

speciaal daarvoor 

ontwikkelde schuim­

straler kenmerkt 

zich door een gering 

spuitproces en een 

gering waterverbruik.

FR  Un type de jet 
innovant unique en 

son genre : les  

40 jets distincts 

du lavabo lavent 

les mains tout en 

douceur. La surface 

des jets spéciale­

ment conçue à cet 

effet se caracté­

rise par une faible 

consommation d’eau 

et peu de projections.
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DE  Manufakturqualität 
und Präzision bis 

ins kleinste Detail: 

Wie alle Armaturen 

von Dornbracht wird 

auch CL.1 zu 100 %  

in Deutschland ge­

fertigt. Hochwertige 

galvanische Ober­

flächen wie Chrom und 

Platin matt sind das 

Ergebnis höchster 

Qualitätsstandards 

und langjähriger 

Erfahrung.

NL  Productiekwaliteit 
en precisie tot in 

het kleinste detail: 

zoals alle kranen 

van Dornbracht wordt 

ook CL.1 voor 100 % 

in Duitsland vervaar­

digd. Hoogwaardige 

galvanische opper­

vlakken als chroom 

en platina mat zijn 

het resultaat van de 

hoogste kwaliteits­

normen en jarenlange 

ervaring.

FR  Qualité de fabri­
cation et précision 

jusque dans les 

moindres détails : 

comme toutes les 

robinetteries 

Dornbracht, CL.1 

est également fabri­

quée à 100 % en Alle-

magne. Les surfaces 

métalliques raffi­

nées telles que le 

chrome et le platine 

mat ont été élabo­

rées à partir de 

standards de qualité 

rigoureux et d’un 

long savoir-faire.
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Produktinformation
Productinformatie 
Information sur les produits

Auszug aus dem Produktprogramm. 
Vollständige Informationen erhalten  
Sie bei Ihrem Händler. 

Samenvatting uit het productprogramma.  
Volledige informatie  
ontvangt u bij uw handelaar.

Extrait de notre gamme de produits. 
Pour des informations complètes,  
veuillez vous adresser à votre commerçant.

[x l /min.]

steht für die maximale Durchflussmenge bei 3 bar.

staat voor het maximale debiet bij 3 bar. 

indique le débit maximal à une pression de 3 bar.

Oberflächen
Oppervlakken   
Finitions

00

chrom
chroom
chrome

06

platin matt
platina mat
platine mat

Aus drucktechnischen Gründen 
können die hier abgebildeten Farben 
nicht verbindlich sein.

Om druktechnische redenen zijn de 
hier afgebeelde kleuren niet bindend. 

Du fait des procédés d’impression, 
les couleurs présentées ici sont sans 
engagement de notre part.

Waschtisch 
Wastafel
Lavabo

Aus der freien Kombination von 
Auslassstellen, Bedienelementen und 
Oberflächen entsteht eine Vielzahl  
von Möglichkeiten, den Waschtisch 
individuell zu gestalten. Noch einmal 
größer wird die Gestaltungsfreiheit 
durch die neuen Griffvarianten – mit 
oder ohne Oberflächenstruktur.

Uit de vrije combinatie van waterpunten, 
bedieningselementen en oppervlakken 
ontstaat een groot aantal mogelijk­
heden om de wastafel individueel vorm 
te geven. De vrijheid in vormgeving 
wordt nog eens zo groot door de nieuwe 
greepvarianten – met of zonder opper­
vlaktestructuur.

La combinaison libre de points d’eau, 
d’éléments de commande et de finitions 
permet de personnaliser à l’envi son 
lavabo. Une liberté d’aménagement 
renforcée par les nouvelles poignées, 
dotées ou non d’une structure de surface.
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27 720 972 / 27 720 971 / 
27 720 973

Stand-Auslauf mit herausziehbarer 
Brause, eckige/runde/ohne Rosette, 
Ausladung 200 mm 

Staande uitloop met uittrekbare  
handdouche, hoekige/ronde/zonder 
rozet, sprong 200 mm

Bec déverseur, montage sur gorge, 
avec douchette extractible, avec 
rosace rectangulaire/ronde ou sans 
rosace, saillie 200 mm

[5 l/min.]

27 728 972 / 27 728 971 / 
27 728 973

Gießrohr, eckige/runde/ohne 
Rosette, Ausladung 220 mm

Uittrekbare begietingsdouche, 
hoekige/ronde/zonder rozet, 
spong 220 mm

Tube de déversement, avec 
rosace rectangulaire/ronde ou 
sans rosace, saillie 220 mm

[9,5 l/min.]

27 750 972 / 27 750 971 / 
27 750 973

Stand-Auslauf mit drehbarem  
Endstück, eckige/runde/ohne 
Rosette, Ausladung 200 mm 

Staande uitloop met draaibaar 
eindstuk, hoekige/ronde/zonder 
rozet, sprong 200 mm

Bec déverseur, montage sur  
gorge, avec embout pivotant,  
avec rosace rectangulaire/ronde 
ou sans rosace, saillie 200 mm

[5 l/min.]

27 755 972 / 27 755 971 / 
27 755 973

Stand-Auslauf mit drehbarem End­
stück, eckige/runde/ohne Rosette, 
Ausladung 260 mm

Staande uitloop met draaibaar 
eindstuk, hoekige/ronde/zonder 
rozet, sprong 260 mm

Bec déverseur, montage sur  
gorge, avec embout pivotant,  
avec rosace rectangulaire/ronde 
ou sans rosace, saillie 260 mm

[5 l/min.]

20 004 705 / 20 004 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud

20 005 705 / 20 005 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm mit Struktur

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm met structuur

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud 
en relief

20 006 705 / 20 006 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm mit Struktur

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm met structuur

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud 
en relief

20 000 740 / 20 000 741

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud

13 800 705

Waschtisch-Wand-Auslauf, 
Ausladung 200 mm

Wand-wastafeluitloop, 
sprong 200 mm

Bec déverseur pour lavabo,  
montage mural, saillie 200 mm

[4 l/min.]

13 714 705

Waschtisch-Stand-Auslauf ohne 
Ablaufgarnitur, Ausladung 180 mm

Staande wastafeluitloop zonder 
afvoergarnituur, sprong 180 mm

Bec déverseur pour lavabo, 
montage sur gorge, sans garniture 
d’écoulement, saillie 180 mm

[4 l/min.]

33 521 705

Waschtisch-Einhandbatterie ohne 
Ablaufgarnitur, Ausladung 180 mm

Wastafel eenhendelmengkraan 
zonder afvoergarnituur, sprong 
180 mm

Mitigeur monocommande de  
lavabo sans garniture 
d’écoulement, saillie 180 mm

[4 l/min.]

13 715 705 + 20 004 705 + 
20 004 706

Waschtisch-Dreilochbatterie, 
Ausladung 190 mm

3-gats wastafelmengkraan, 
sprong 190 mm

Mélangeur de lavabo à 3 trous, 
saillie 190 mm

[4 l/min.] 

13 717 705 + 20 004 705 + 
20 004 706

Waschtisch-Dreilochbatterie, 
Ausladung 200 mm

3-gats wastafelmengkraan, 
sprong 200 mm

Mélangeur de lavabo à 3 trous, 
saillie 200 mm

[4 l/min.]

36 812 705

Waschtisch-Wand-Einhandbatterie, 
Ausladung 200 mm

Eenhendel wandmengkraan, 
sprong 200 mm

Mitigeur monocommande de 
lavabo mural, saillie 200 mm

[4 l/min.]

13 800 705 + 36 310 706 +  
36 310 707

Waschtisch-Wandbatterie, 
Ausladung 200 mm

3-gats wandmengkraan, 
sprong 200 mm

Robinetterie murale pour lavabo, 
saillie 200 mm

[4 l/min.]

13 715 705

Waschtisch-Stand-Auslauf ohne 
Ablaufgarnitur, Ausladung 190 mm

Staande wastafeluitloop zonder 
afvoergarnituur, sprong 190 mm

Bec déverseur pour lavabo, 
montage sur gorge, sans garniture 
d’écoulement, saillie 190 mm

[4 l/min.]

13 714 705 + 20 004 705 + 
20 004 706

Waschtisch-Dreilochbatterie, 
Ausladung 180 mm

3-gats wastafelmengkraan, 
sprong 180 mm

Mélangeur de lavabo à 3 trous, 
saillie 180 mm

[4 l/min.]

13 717 705

Waschtisch-Stand-Auslauf ohne 
Ablaufgarnitur, Ausladung 200 mm

Staande wastafeluitloop zonder 
afvoergarnituur, sprong 200 mm

Bec déverseur pour lavabo, 
montage sur gorge, sans garniture 
d’écoulement, saillie 200 mm

[4 l/min.]

29 125 705

Zweiwege-Umstellung

2-weg omstelling 

Inverseur à 2 voies

29 121 705

Zweiwege-Umstellung mit Struktur

2-weg omstelling met structuur 

Inverseur à 2 voies en relief
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Bidet29 122 705

Zweiwege-Umstellung mit Struktur

2-weg omstelling met structuur 

Inverseur à 2 voies en relief

29 126 740

Zweiwege-Umstellung

2-weg omstelling 

Inverseur à 2 voies

36 310 706 / 36 310 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend 

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/linkssluitend 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche

36 311 706 / 36 311 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend mit Struktur 

Inbouwstopkraan voor staande  
montage rechtssluitend/linkssluitend 
met structuur

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche 
en relief

36 312 706 / 36 312 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend mit Struktur

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/linkssluitend 
met structuur

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche 
en relief

36 311 740 / 36 311 741

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend 

Inbouwstopkraan voor staande  
montage rechtssluitend/linkssluitend 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche

42 760 979

SMART TOOLS elektronische 
Bedienelemente

SMART TOOLS elektronische 
bedieningselementen

SMART TOOLS éléments de 
commande électronique

33 600 705

Bidet-Einhandbatterie

Bidet eenhendelmengkraan

Mitigeur monocommande de bidet

[7 l/min.]

13 900 972

Bidet-Stand-Auslauf

Staande bidetuitloop

Bec déverseur pour bidet,  
montage sur gorge

[5 l/min.]

20 004 705 / 20 004 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud

20 005 705 / 20 005 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm mit Struktur

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm met structuur

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud 
en relief

20 006 705 / 20 006 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm mit Struktur

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm met structuur

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud 
en relief

20 000 740 / 20 000 741

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm

Stopkraan voor staande montage 
rechtssluitend koud/linkssluitend 
warm

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud

36 310 706 / 36 310 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend 

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/linkssluitend 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche

36 311 706 / 36 311 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend mit Struktur

Inbouwstopkraan voor staande  
montage rechtssluitend/linkssluitend 
met structuur

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche 
en relief
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36 312 706 / 36 312 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend mit Struktur 

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/linkssluitend 
met structuur

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche 
en relief

36 311 740 / 36 311 741

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend 

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/linkssluitend 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche

42 760 979

SMART TOOLS elektronische 
Bedienelemente

SMART TOOLS elektronische 
bedieningselementen

SMART TOOLS éléments  
de commande électronique

Dusche
Douche
Douche

Kopfbrause oder Regenbrause? 
Chrom oder Platin matt? Mechanisch 
oder digital? Es gibt viele Möglich­
keiten, den Duschbereich zu gestalten. 
Und auch bei den Bedienelementen 
stehen unterschiedliche Optionen 
zur Auswahl. Die neuen Strukturgriffe 
kommen in Kombination mit dem 
xTOOL besonders gut zur Geltung.

Hoofddouche of regendouche? 
Chroom of platina mat? Mechanisch  
of digitaal? Er zijn veel mogelijkheden 
om het douchegedeelte vorm te 
geven. En ook bij de bedieningsele­
menten kun je uit verschillende opties 
kiezen. De nieuwe structuurgrepen 
komen in combinatie met de xTOOL 
bijzonder goed tot hun recht.

Douche de tête ou pomme de douche ? 
Chrome ou platine mat ? Mécanique ou 
numérique ? Les possibilités d’aménager 
un espace de douche sont multiples, 
tout comme celles des éléments de 
commande. Combinées avec xTOOL, 
les nouvelles poignées à structures sont 
particulièrement bien mises en valeur.
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36 010 705

Brause-UP-Einhandbatterie mit 
Duschgarnitur

Eenhendel inbouw-douchemeng­
kraan met douchegarnituur

Mitigeur monocommande de 
douche à encastrer avec garniture 
de douche

[7,6 l/min.]

28 745 980 * / 28 745 979

Regenbrause mit Wandanbindung, 
300 x 240 mm

Regendouche met wandbevestiging, 
300 x 240 mm

Pomme de douche arrosoir à fixation 
murale, 300 x 240 mm

[14 l/min.]

28 755 980 * / 28 755 979

Regenbrause mit Deckenanbindung, 
300 x 240 mm

Regendouche met plafondbevestiging, 
300 x 240 mm

Pomme de douche arrosoir à fixation  
au plafond, 300 x 240 mm

[14 l/min.]

13 415 979

WATER SHEET Schwallauslauf  
für Wandmontage 1/2"

WATER SHEET waterstraaluitloop 
voor wandmontage 1/2"

WATER SHEET bec cascade  
pour montage mural 1/2"

[26,5 l/min.]

13 420 979 *

WATER FALL Schwallauslauf  
für Wandmontage 1/2"

WATER FALL watervaluitloop  
voor wandmontage 1/2"

WATER FALL bec cascade  
pour montage mural 1/2"

[26,5 l/min.]

13 425 979

WATER FALL mit PEARLSTREAM 
für Wandmontage 1/2"

WATER FALL met PEARLSTREAM 
voor wandmontage 1/2"

WATER FALL avec PEARLSTREAM 
pour montage mural1/2"

[9,5 l/min.]

36 517 979

WATER BAR UP-Seitenbrause

WATER BAR inbouw-zijdouche

WATER BAR douchette  
latérale encastrée

[6,5 l/min.]

28 518 782 * / 28 519 782 *

Seitenbrause ohne/mit Mengen­
regulierung

Zijdouche zonder/met stopkraan

Douchette latérale sans/avec 
réglage du débit

[5/8 l/min.]

28 504 670 *

Kopfbrause

Hoofddouche 

Douche de tête 

[7 l/min.]

28 508 980 *

Kopfbrause dreifach verstellbar

Hoofddouche drievoudig verstelbaar

Douche de tête réglable en trois 
positions

[9 l/min.]

26 402 980 *

Duschgarnitur komplett

Douchegarnituur compleet

Garniture de douche complète

[7,6 l/min.]

26 403 980 *

Duschgarnitur komplett

Douchegarnituur compleet

Garniture de douche complète

[9 l/min.]

27 808 980 *

Schlauchbrausegarnitur

Douchegarnituur

Garniture de douche

[7,6 l/min.]

27 818 980 * / 27 818 979

Schlauchbrausegarnitur

Douchegarnituur

Garniture de douche

[7,6 l/min.]

27 838 979

Gießrohr mit Abdeckplatte

Uittrekbare begietingsdouche  
met afdekplaat

Tube de déversement sur plaque 
de recouvrement

[9,5 l/min.]

* Nur mechanisch ansteuerbar. / Uitsluitend mechanisch bestuurbaar. / Commande mécanique uniquement.

36 416 780 + 3x 36 310 705 /  
+ 2x 36 310 705 /  
+ 1x 36 310 705

xTOOL Thermostatmodul mit  
3 Ventilen/2 Ventilen/1 Ventil

xTOOL thermostaatmoduul  
met 3 stopkranen/2 stopkranen/ 
1 stopkraan

Module de thermostat xTOOL  
avec 3 robinets/2 robinets/ 
1 robinet

36 120 670 / 36 020 670

UP-Einhandbatterie mit/ohne 
Umstellung

Eenhendelmengkraan voor 
inbouwmontage met/zonder 
omstelling

Mitigeur monocommande à 
encastrer avec/sans inverseur

36 008 670

Brause-UP-Einhandbatterie

Eenhendel inbouw- 
douchemengkraan

Mitigeur monocommande de  
douche à encastrer
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36 104 705

UP-Zwei- und Dreiwege-Umstellung

2-/3-weg omstelling voor 
inbouwmontage

Inverseur à 2 et 3 voies à encastrer

36 102 705

UP-Zwei- und Dreiwege-Umstellung 
mit Struktur

2-/3-weg omstelling voor 
inbouwmontage met structuur

Inverseur à 2 et 3 voies à encastrer 
en relief

36 310 705

Unterputzventil

Inbouwstopkraan

Robinet d’arrêt à encastrer

36 312 705

Unterputzventil mit Struktur

Inbouwstopkraan met structuur

Robinet d’arrêt à encastrer  
en relief

36 310 740

Unterputzventil

Inbouwstopkraan

Robinet d’arrêt à encastrer

42 760 979

SMART TOOLS elektronische 
Bedienelemente

SMART TOOLS elektronische 
bedieningselementen

SMART TOOLS éléments  
de commande électronique

36 101 705

UP-Zwei- und Dreiwege-Umstellung 
mit Struktur

2-/3-weg omstelling voor 
inbouwmontage met structuur

Inverseur à 2 et 3 voies à encastrer 
en relief

36 125 740

UP-Zweiwege-Umstellung

2-weg omstelling voor  
inbouwmontage 

Inverseur à 2 voies à encastrer

36 311 705

Unterputzventil mit Struktur

Inbouwstopkraan met structuur

Robinet d’arrêt à encastrer  
en relief

Wanne
Bad
Bain

Die Möglichkeiten, den Wannen­
bereich zu gestalten, sind so vielfältig 
wie die eigenen Bedürfnisse. Ausläufe 
für die Wannenrand-, Stand- oder die 
Wandmontage, verschiedene Mög­
lichkeiten der Steuerung – alles passt 
sich den persönlichen Wünschen 
nach Komfort und Gestaltung an. Mit 
den neuen Strukturgriffen lassen sich 
zudem besondere Akzente setzen.

De mogelijkheden om het badgedeelte 
in te richten zijn net zo veelzijdig als 
uw eigen behoeften. Uitlopen voor de 
badrand-, staande of wandmontage, 
verschillende mogelijkheden voor de 
besturing – alles past zich aan de 
persoonlijke wensen op het gebied 
van comfort en vormgeving aan. Met 
de nieuwe structuurgrepen kunnen 
bovendien bijzondere accenten aan­
gebracht worden.

Les possibilités d’aménager l’espace 
de la baignoire sont aussi nombreuses 
que les besoins de chacun. Becs 
déverseurs pour montage sur gorge ou 
montage mural, commandes diverses 
et variées : chaque élément s’adapte 
aux attentes personnelles en termes  
de confort et d’aménagement. En outre, 
les nouvelles poignées à structures 
apportent des nuances inédites.
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27 702 980 + 20 000 706 + 
13 612 705 + 20 000 705 + 
29 126 705

Wannen-Fünflochbatterie für 
Wannenrandmontage

5-gats badmengkraan voor 
badrandmontage

Mélangeur bain/douche 5 trous 
pour montage sur gorge

[7,6 l/min.] **

27 702 980 + 13 612 705 + 
29 126 705 + 29 200 670

Wannen-Vierloch-Einhandbatterie 
für Wannenrandmontage

4-gats bad-eenhendelmengkraan 
voor badrandmontage

Mitigeur monocommande de bain 
à 4 trous pour montage sur gorge

[7,6 l/min.] **

13 612 705

Wannen-Stand-Auslauf, 
Ausladung 200 mm

Badranduitloop,  
sprong 200 mm

Bec déverseur pour baignoire, 
montage sur gorge, 
saillie 200 mm

13 672 730 *

Wanneneinlauf mit Standrohr

Baduitloop met standpijp 

Bec déverseur de bain avec  
tube vertical 

25 964 979 / 25 963 979

Wannen-Einhandbatterie mit 
Schwallauslauf für freistehende 
Montage

Bad-eenhendelmengkraan met 
watervaluitloop voor vrijstaande 
montage

Mitigeur monocommande bain/
douche avec bec cascade pour 
montage isolé

[7,6 l/min.] **

13 801 705

Wanneneinlauf für Wandmontage 1/2"

Baduitloop voor wandmontage 1/2"

Bec déverseur de bain pour montage 
mural 1/2"

27 702 980

Schlauchbrausegarnitur für 
Wannenrandmontage

Douchegarnituur met slang  
voor badrandmontage

Garniture de douche pour  
montage sur gorge

[7,6 l/min.]

13 415 979

WATER SHEET Schwallauslauf  
für Wandmontage 1/2"

WATER SHEET waterstraaluitloop 
voor wandmontage 1/2"

WATER SHEET bec cascade  
pour montage mural 1/2"

[26,5 l/min.]

* Nur mechanisch ansteuerbar. / Uitsluitend mechanisch bestuurbaar. / Commande mécanique uniquement.   ** Durchflussmenge Handbrause. / Debiet handdouche. / Débit douchette à main.

13 420 979

WATER FALL Schwallauslauf  
für Wandmontage 1/2"

WATER FALL waterstraaluitloop 
voor wandmontage 1/2"

WATER FALL bec cascade  
pour montage mural 1/2"

[26,5 l/min.]

27 808 980 *

Schlauchbrausegarnitur

Douchegarnituur

Garniture de douche

[7,6 l/min.]

27 818 980 * / 27 818 979

Schlauchbrausegarnitur

Douchegarnituur

Garniture de douche

[7,6 l/min.]

36 115 782  / 36 015 782 

xSTREAM Einhandbatterie für UP-
Montage mit/ohne Umstellung

xSTREAM eenhendelmengkraan 
voor inbouwmontage met/zonder 
omstelling

Mitigeur monocommande 
xSTREAM à encastrer avec/sans 
inverseur

20 000 705 / 20 000 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm

Stopkraan voor staande  
montage rechtssluitend koud/
linkssluitend warm

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud

20 001 705 / 20 001 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm mit Struktur

Stopkraan voor staande  
montage rechtssluitend koud/
linkssluitend warm met structuur

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud 
en relief

20 002 705 / 20 002 706

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm mit Struktur

Stopkraan voor staande  
montage rechtssluitend koud/
linkssluitend warm met structuur

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud 
en relief

20 000 740 / 20 000 741

Seitenventil rechtsschließend kalt/
linksschließend warm

Stopkraan voor staande  
montage rechtssluitend koud/
linkssluitend warm

Robinet latéral fermant à droite, 
froid/fermant à gauche, chaud

29 126 705

Zweiwege-Umstellung  
für Wannenrandmontage 

2-weg omstelling voor  
badrandmontage

Inverseur à 2 voies pour  
montage sur gorge

29 127 705

Zweiwege-Umstellung für  
Wannenrandmontage mit Struktur

2-weg omstelling voor  
badrandmontage met structuur

Inverseur à 2 voies pour  
montage sur gorge en relief
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29 128 705

Zweiwege-Umstellung für  
Wannenrandmontage mit Struktur 

2-weg omstelling voor  
badrandmontage met structuur

Inverseur à 2 voies pour  
montage sur gorge en relief

29 126 740

Zweiwege-Umstellung

2-weg omstelling

Inverseur à 2 voies

36 104 705

UP-Zwei- und Dreiwege-Umstellung

2-/3-weg omstelling voor  
inbouwmontage

Inverseur à 2 et 3 voies à encastrer

36 101 705

UP-Zwei- und Dreiwege-Umstellung 
mit Struktur

2-/3-weg omstelling voor  
inbouwmontage met structuur

Inverseur à 2 et 3 voies à encastrer 
en relief

36 102 705

UP-Zwei- und Dreiwege-Umstellung 
mit Struktur

2-/3-weg omstelling voor  
inbouwmontage met structuur

Inverseur à 2 et 3 voies à encastrer 
en relief

36 125 740

UP-Zweiwege-Umstellung 

2-weg omstelling voor  
inbouwmontage 

Inverseur à 2 voies à encastrer

36 310 706 / 36 310 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend 

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/ 
linkssluitend 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche

36 312 706 / 36 312 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend mit Struktur

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/ 
linkssluitend met structuur 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche 
en relief

36 311 706 / 36 311 707

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend mit Struktur 

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/ 
linkssluitend met structuur 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche 
en relief

36 311 740 / 36 311 741

Unterputzventil rechtsschließend/
linksschließend

Inbouwstopkraan voor staande 
montage rechtssluitend/ 
linkssluitend 

Robinet d’arrêt à encastrer  
fermant à droite/fermant à gauche

Accessoires

29 200 670

Wannen-Einhandbatterie für 
Wannenrandmontage

Bad-eenhendelmengkraan voor 
badrandmontage

Mitigeur monocommande de  
baignoire pour montage sur gorge

42 760 979

SMART TOOLS elektronische 
Bedienelemente

SMART TOOLS elektronische 
bedieningselementen

SMART TOOLS éléments  
de commande électronique

83 211 705

Handtuchhalter 1-teilig, starr

Handdoekhouder eendelig, vast

Porte-serviette simple, fixe

83 500 705

Papierrollenhalter ohne Deckel

Closetrolhouder zonder klep

Distributeur de papier sans couvercle

83 020 705

Wannengriff, 210 mm

Badgreep, 210 mm

Barre d’appui, 210 mm

83 045 705 / 83 060 705

Badetuchhalter, 450/600 mm

Badhanddoekhouder, 450/600 mm

Porte-serviette, 450/600 mm

83 410 840

Seifenhalter Wandmodell, komplett

Zeepschaaltje wandmodel, compleet

Porte-savon mural, complet

84 430 970 / 83 430 970

Lotionspender Standmodell/
Wandmodell, komplett 

Lotionhouder staand model/ 
wandmodel, compleet 

Distributeur de lotion à poser/ 
mural, complet
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82 438 972

Einbau-Lotionspender 

Lotionhouder voor staande 
montage 

Distributeur de lotion intégré

83 400 840

Glashalter Wandmodell, komplett

Drinkglashouder wandmodel, 
compleet

Porte-verre mural, complet

83 900 840

Toiletten-Bürstengarnitur 
Wandmodell, komplett

WC-borstelgarnituur wandmodel, 
compleet

Porte-balai mural, complet

12 660 979

WC Betätigungsplatte 

WC bedieningsplaat 

Plaque de commande de WC

Product Design: Sieger Design
Interface Concept and Design, Smart Water: Dornbracht in  
cooperation with Sieger Design, Meiré und Meiré, Square One
Concept, Creation and Architecture: Meiré und Meiré 
Photography: Thomas Popinger, Product Pictures: Fotostudio Tölle

Modell-, Programm- und technische Änderungen  
sowie Irrtum vorbehalten. 
Model-, programma- en technische veranderingen  
alsmede abuis blijven voorbehouden. 
Sous réserve de modifications de modèles, programmes, 
de modifications techniques et d’erreurs.



Aloys F. Dornbracht GmbH & Co. KG Armaturenfabrik
Köbbingser Mühle 6, D-58640 Iserlohn
Telefon +49(0)2371 433-0, Fax +49(0)2371 433-232
mail@dornbracht.de, dornbracht.com

01
 3

3 
15

 7
0

5 
16


